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∗∗∗∗عطار نيشابوري و ميراث فكري وي در آسياي مركزي

يي آثار اميرعليشير نوا بربررسي تأثير ميراث فكري عطار نيشابوري در ازبكستان با تكيه

دكتر ابراهيم خدايار 

تربيت مدرس                                              استاديار دانشگاه

هچكيد

ــدايش   ــاي پي ــزي در درازن ــياي مرك ــستهآس ــد  ه ــاي تم ــوز ه ــي از ح ــاي ه ني در آن، يك ه

مـردم ايـن منطقـه از طريـق زبـان فارسـي بـه دنيـاي دانـش                   . مهم فرهنگـي ايـران بـوده اسـت        

اي كــه تمــام اهــل فرهنــگ ايــن منطقــه بــا ايــن زبــان و ادبيــات  گذاشــتند؛ بــه گونــهپــا مــي

ندگان از قــرن نهــم هجــري قمــري بــدين ســو، ترجمــة آثــار شــاعران و نويــس . آشــنا بودنــد

ــان اصــلي در تربيــت معنــوي مــردم نقــش مهمــي ايفــا     ــار زب ــران در ايــن منطقــه در كن -اي
يكــي از كــساني كــه بــا  ترجمــة آثــار اديبــان بــزرگ ايــران، حــضور         . كــرده اســت 

ــش     ــرده، اميرعلي ــدگارتر ك ــشتر و مان ــه بي ــن منطق ــران را در اي ــي اي ــوايي يفرهنگ ــد (ر ن تول

بـــا ، بــراي نخـــستين بـــار يـــن نوشـــتاردر ا.  اســـت)م1501/ق906 فــوت  –م1441/ق844

اسـتفاده از دســتاورد مكتــب فرانـسوي ادبيــات تطبيقــي، بـا اســتناد بــه آثـار اصــيل، مجعــول     

هـــاي خطـــي، نـــسخه( در ازبكـــستان )؟ق627-؟537(شـــدة عطـــار نيـــشابوري و ترجمـــه

دهــي بــه جهــان انديــشة نــوايي در شــكل، ميــزان تــأثير ايــن شــاعر، )چــاپ ســنگي و چــاپي

ــن ط ــقو از اي ــك   ،ري ــان ازب ــان مردم ــن و زب ــه ذه ــزي   ب ــياي مرك ــان آس ــش دودر زب  بخ

ــي  « ــات فارس ــوايي و ادبي ــي    « و»ن ــات ازبك ــان و ادبي ــار و زب ــري عط ــراث فك ــل »مي تحلي

 عطــار نيــشابوري عــلاوه بــر آنكــه بــه زبــان  الطيــرمنطــقنتــايج ايــن تحقيــق نــشان داد . شــد

ــوايي، بـ ـ      ــة ن ــق ترجم ــته، از طري ــردم رواج داش ــين م ــلي در ب ــام اص ــسانا ن ــرل ــز الطي ، ني
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عــلاوه بــر حــضور زبــان داشــته اســت؛ ضــمن آنكــه حــضوري مــؤثر در بــين مــردم ازبــك

پندنامـــة منـــسوب بـــه عطـــار، از آنجـــا كـــه جـــزو بيـــشتر آثـــار عطـــار در ايـــن منطقـــه، 

ــاب ــب كت ــههــاي درســي مكت ــأثيري شــگفت در   خان ــوده اســت، ت هــاي آســياي مركــزي ب

ــه   ــن منطق ــان اي ــدگي مردم ــته وزن ــنداش ــتقلال    اي ــي شــوروي و اس ــس از فروپاش ــأثير پ  ت

.  استيافتههاي آسياي مركزي افزايش يافتن جمهوري

كليديگان واژ
ــوايي،   ــشير ن ــشابوري، اميرعلي ــار ني ــزي،  عط ــياي مرك ــستان آس ــي  ازبك ــات تطبيق ، ادبي

).مكتب فرانسوي(

1-مهمقد
آســـياي مركـــزي از ديربـــاز تـــا كنـــون بـــه دلايـــل گونـــاگون جغرافيـــايي، سياســـي،

اي ويــژه ايــران، از اهميــت ويــژهاقتــصادي و فرهنگــي بــراي كــشورهاي بــزرگ جهــان، بــه

ايــن منطقــه در عهــد باســتان بــه دليــل قــرار گــرفتن در مــسير جــادة . برخــوردار بــوده اســت

ــز   1ابرايــشم ــان ني ــراي چــين و يون ــا ب ــا اروپ و راه مناســب تجــاري كــشورهاي خــاور دور ب

ه نخـــستين زادگـــاه و اولـــين وطـــن ايرانيـــان  داشـــت؛ امـــا از آنجـــا كـــجاذبـــة شـــگفتي

بنــابر روايــات معتبــر، زرتــشت . اهميــت دوچنــداني بــراي آنــان داشــت، 2نــژاد بــودآريــايي

نيز در ايـن منطقـه بـه دنيـا آمـد و تعـاليم خـود را در همـين نقطـه در ميـان پيـروانش انتـشار              

ــه     ؛ 3داد ــان منطق ــن آن ــواره در ذه ــرزمين هم ــن س ــابراين، اي ــطورهبن ــيااي اس ــودي م . نم

ــه   ــتناد ب ــا اس ــسي ب ــتا نفي ــته     اوس ــان نوش ــشگاه ايراني ــستين باش ــارة نخ ــتدر ب ــاب «: اس كت

دهـد كـه آب و هـواي آن خلـد            كـشوري را نـشان مـي       ،اوسـتا آسماني ايـران قـديم، يعنـي        

تـوان دريافـت كـه    برين بـود و اجـداد مـا نخـست در آنجـا پـرورش يافتنـد و بـه قرينـه مـي                  

ــود اي   ــان ارض موع ــراد هم ــت    م ــون اس ــيحون و جيح ــواحل س ــش س ــة دلك ــان، خط . راني

ايــم و ايــران امــروز بــه منزلــة علمــاي تــاريخ عقيــده دارنــد كــه مــا ايرانيــان از آنجــا آمــده 

ــة دوم ماســـت ــاهي بيـــشتر ر9، 1373نفيـــسي،  (»خانـ ــراي آگـ ــي : ك.؛ بـ ــي بيگـ مرادعلـ

ــيش از  .)206-201: 1383لنگــرودي،  ــران از پ ــاريخ اي ــا ت ــه ب ــن منطق ــدهاي اي  اســلام پيون

ــه  ــه گون ــه امــروز ادامــه يافتــه اســت؛ ب ــراي مردمــان دو منطقــه  تــا ب اي كــه خــاطرات آن، ب

. روايتگر اسطوره تا تاريخ اين اقوام است
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 ــ  ــه دليــل حــضور تــاريخي در ايــن منطقــه، نقــش ب ســزايي در ه از ســوي ديگــر، ايــران ب

ــكل ــان ش ــري زب ــه  گي ــان گون ــات مردم ــا و ادبي ــونه  ــ گ ــته اس ــه داش ــن منطق ــژاد اي از . تن

، زبــاننژادنـد و هــم بــا مـا هــم  كــه بازمانـدگان آرياييــان در ايـن منطقــه هـستند و    ،تاجيكـان 

ــبگــذريم؛  هــا، ســاكن در آســياي مركــزي، يعنــي قــزاقديگــر هــاي تشــمار زيــادي از ملي

وجـود  . انـد دلهـا از نظـر علايـق فرهنگـي و مـذهبي بـا مـا هـم                 ها و ازبـك   قرقيزها، تركمن 

ــنّ  ــادي از سـ ــمار زيـ ــتشـ ــن   هـ ــواه ايـ ــوروز گـ ــي و در رأس آن نـ ــشترك فرهنگـ اي مـ

ــت ــر، . مدعاس ــوي ديگ ــي    از س ــز عرب ــي و ني ــان فارس ــشمگيري از واژگ ــداد چ ــود تع  وج

هــاي ازبكــي، تركمنــي، قزاقــي و قرقيــزي بــه ايــن پيونــدها  پركــاربرد در فارســي، در زبــان

اي كــه حــدود ده تــا چهــل درصــد دارايــي تــري داده اســت؛ بــه گونــهرنــگ و بــوي عينــي

اي اسـت   تبـار ايـن منطقـه، فارسـي اسـت يـا اينكـه لغـات عربـي                 هـاي تركـي   واژگاني زبـان  

ايـن منطقـه زادگـاه پـدر شـعر      .4هـا راه يافتـه اسـت   كه از طريـق زبـان فارسـي بـه ايـن زبـان           

ــر   ) ق329ف (فارســي، رودكــي ســمرقندي   ــمار كثي ــاه ش ــر اينكــه زادگ ــلاوه ب اســت و ع

ــري ــزرگ فار ديگـ ــاعران بـ ــسندگان و شـ ــي از نويـ ــاعران و   سـ ــت، شـ ــوده اسـ ــان بـ زبـ

ــان ــان و   نويــسندگان زب هــاي ديگــر ايــن منطقــه نيــز همــواره از ميــراث اســتادان بــزرگ زب

ــي  ــات فارس ــه         ادبي ــان، ب ــار آن ــوگرفتن از آث ــا الگ ــسته، ب ــود ج ــي س ــان ايران ــان جه زبان

ــازده   ــت ي ــي دس ــرينش ادب ــدآف ــلاب   . ان ــوع انق ــيش از وق ــا پ ــت  1917ت ــاطق تح م در من

 ــ ــه تركــستان روس اشــغال آســياي مرك  ــ5زي، كــه پــس از انقــلاب ب ــام داد و پ ــر ن يش تغيي

 زبــان فارســي نمــاد دانــايي در ايــن ؛هــاي بخــارا و خــورازمم امــارت1920هــاي از انقــلاب

.شــدندمنطقــه بــود و مــردم از دريچــة ايــن زبــان و ادبيــات آن، بــا دنيــاي دانــش آشــنا مــي 

نظــر از و جغرافيــايي، صــرفهــاي انقــلاب بلــشويكي در ايــن واحــدهاي سياســي تــا ســال«

ي از فرهنــگ ملــي و اجتمــاعي اقــوام يــنــژاد و زبــان، زبــان و ادبيــات فارســي بــه عنــوان جز

ــان  . )10-9: 1384خــدايار،  (»شــدســاكن در آن شــناخته مــي ــا زب جمهــوري تاجيكــستان ب

ــه فارســي تــاجيكي، يكــي از پــنج كــشور ايــن منطقــه بــه شــمار مــي   رود كــه از آغــاز تــا ب

تولـد  (بـه قـول بـازار صـابر         . هـاي ايرانـي در منطقـه بـوده اسـت          ت دهنـدة سـنّ    امروز، ادامـه  

ــزي    )م1938 ــياي مرك ــشورش در آس ــك، ك ــاعر تاجي ــت  «، ش ــوچكي اس ــران ك ــه » اي ك

ــان   ــه س ــواره ب ــره«هم ــيجزي ــدن   »اي ايران ــگ و تم ــي و فرهن ــان و ادب فارس ــدار زب ، پاس

.)380-379: 1373بازار صابر،  (ايراني عمل كرده است
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تحقيقو روش هپيشين-2
در مقـــام نويـــسنده و سياســـتمداري بـــزرگ در محـــيط ، نـــوايياميرعليـــشير شـــهرت 

ــاس          ــوري و انعك ــاهان تيم ــار پادش ــم، در درب ــرن ده ــل ق ــم و اواي ــرن نه ــرات ق ــي ه ادب

هــا و منــابع تــاريخي آن دوره و پــس از آن تــا كنــون، كمتــر       زنــدگي وي در تــذكره 

 تمــام منــابع ادبــي و تــاريخي ،دون اســتثنابــ.  از زنــدگي وي بــاقي گذاشــته اســت راابهــامي

ايــن مـا بيــشتر انـد كــه  را بــه زنــدگي و آثـار وي اختــصاص داده ي قـرن نهــم بـه بعــد، فـصل   

نــوايي شيريــشــرح احــوال و آثــار فارســي اميرعل    را در فــصل چهــارم كتــاب   مطالــب
ــاني ــه ف ــيممــي) 173-111، 1387الهــدي، : تهــران (مــتخلص ب ــابراين؛بين ــتن ، بن ســخن گف

در عمــدة ايــن . اي را دربــر نخواهــد داشــتحــرف تــازه، ارة نــوايي در قــرون گذشــتهدر بــ

هـاي نـوايي از ادبيـات كلاسـيك ايـران            دربـارة ترجمـه    ، بـه هنگـام ذكـر آثـار نـوايي          ،آثار

ويــژه بــا تحقيقــات در دورة معاصــر، از دهــة ســي بــه ايــن ســو، بــه . نيــز ســخن رفتــه اســت

وزارت : تهــــران (جــــامياب دو كتــــذيــــل ) ش1359-1271(اصــــغر حكمــــت علــــي

: تهــران  (النفــائس مجــالس و ) 34-29صــص : 1386،، در چــاپ ســوم  1320فرهنــگ، 

ــران،  اب ــي اي ــك مل ــاب : 1323ن ــة كت ــدتر ) مقدم ــة   و بع ــيس مجل ــا تأس ــان ب ــو همزم ــام ن پي
ــدتر ( ــوين بع ــام ن ــال ) پي ــران، 1323در س ــست  در اي ــي واب ــة ادب ــط  هماهنام ــن رواب ــه انجم  ب

ــران ــاهير شــوروي فرهنگــي اي ــاد جم ــا اتحّ ــا ســال  ،  ب ــشار آن ت ــت1357كــه انت ــه ياف  ادام

ــازه)889-5/887: 1379ســي، طلــب طوآســايش( ــب ت ــد مــردم  ؛ مطال ــوايي از دي ــري از ن ت

ــه ايــران منتقــل شــد كــه از نخــستين مقــالات   ــةمــيدر ايــن بــاره ازبكــستان ب ــه مقال تــوان ب

دورة اول، (اثـــر اوژن بـــرتلس ، » شـــاعر بـــزرگ ازبـــك،از حيـــات نـــوايييـــك رمـــان «

در نــيم قــرن اخيــر در ايــران،    . اشــاره كــرد ) 13، ص1323 اســفند -اد د، مــر4شــمارة 

ليف شــده اســت أدر ايــران آثــار نــسبتاً زيـادي ت ــاميرعليــشير نـوايي   زنــدگي و آثــار دربـارة 

شــرح بــا نــام، از پاكــستان،بــانو شــگفتهغري خــانم صــرســالة دكتــريتــرين آن كــه كامــل
)1347دانــشگاه تهــران،   (شيرنوايي مــتخلص بــه فــاني  يـ ـاحــوال و آثــار فارســي اميرعل  

الهــدي،  : تهــران(در ايــران بــه همــان نــام يادشــده     1387ايــن رســاله در ســال   . اســت

ــيد ) ص408 ــه چــاپ رس ــل . ب ــاب كام ــن كت ــد اي ــه   هرچن ــوايي ب ــارة ن ــه درب ــرين مجموع ت

ــان فارســي ــان ازبكــي و خــط ســيريليك و    زب ــه زب ــف ب ــسلط مؤل ــل عــدم ت ــه دلي  اســت، ب

ــه ــدارد؛    ،درنتيج ــت لازم را ن ــود، جامعي ــأليف خ ــي در ت ــابع ازبك ــتفادة وي از من ــدم اس  ع
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ــارة هــوري ازبكــستان، مس از اســتقلال جپــهــاي ويــژه آنكــه در ســالبــه آثــار زيــادي درب

روزآمــد كــردنتــر و بــهتوانــد در غنــينــوايي در ايــن كــشور تــأليف شــده اســت كــه مــي 

مؤلــف در فــصل هــشتم ايــن كتــاب طــي مطلبــي بــسيار كوتــاه در  . ايــن رســاله مفيــد باشــد

ــه نقــل از زكــي وليــدي طوغــان، پژوهــشگر تركيــه 11حــد  ــارة ســطر و ب ــوايي و اي، درب  ن

ــسانعطــار و  ــر و منطــقل ــرالطي ــهالطي ــين در ). 215-214( اســت  ســخن گفت ــههم  دو ،زمين

 ــ ــز درب ــر ني ــة زي ــل توجــه اســت مقال ــار وي قاب ــوايي و آث ــة .1: ارة ن ــوايي «مقال اميرعليــشير ن

، نوشــتة احمــد زكــي وليــدي طوغــان، ترجمــة مــريم »تــرين شخــصيت ادبــي تــركبــزرگ

ــريف   ــاطق ش ــي (ن ــة پارس ــار ،3 ش،3 س،نام ــة . 2؛ )57-39، صــص1377 به ــوايي، «مقال ن

ــر خراســان نظــام ــاني و اميركبي ــر ابوالقاســم راد»الملــك ث ــر ، نوشــتة دكت ــران(ف شــناخت،اي

در ايـــن مقـــالات نيـــز فقـــط بـــه اشـــاره دربـــارة . )63-42، صـــص1377 زمـــستان ،11ش

ة ويه بــه اســتفادنــوايي و عطــار ســخن رفتــه اســت كــه تحقيقــات وليــدي طوغــان بــا توجــ

،درحقيقــت. بيــشتر بــه ايــن مــسئله پرداختــه اســت (.Bertels, E) بــرتلس. اياز آثــار 

ش بــراي  1307/م1928شناســي دانــست كــه در ســال     بايــد بــرتلس را نخــستين نــوايي    

 بــه )82-24: 1928رنيــك، وايزب(»6نــوايي و عطــار« زبــان روســي بــا مقالــة بــهنخــستين بــار 

ــواي  ــذيري نـ ــت  تأثيرپـ ــخن گفـ ــار سـ ــوايي ي از عطـ ــر نـ ــستان و   و ديگـ ــان ازبكـ شناسـ

ــه  ــز ب ــستهتاجيكــستان ني ــدرت توان ــه خــارج شــوند  ن ــن مقال ــأثير اي ــد از حــوزة ت ــس از . ان پ

انــد كــه نــام تعــدادي پژوهــشگران ديگــري دربــارة نــوايي و عطــار تحقيــق كــرده رتلس، بــ

ــا در از آن ــي هـ ــات ازبكـ ــاريخ ادبيـ  ,ЎЭБК АДАБИЁТИ ТАРИХИ)تـ
در چنــد ســال اخيــر نيــز در ايــن زمينــه چنــد مقالــه در  . شــودديــده مــي(2/323 :1977

:اط دارداين زمينه نوشته شده كه دو مقالة زير بيشتر به اين مسئله ارتب

ــط«. 1 ــري  خـ ــير فكـ ــقسـ ــرمنطـ ــار و الطيـ ــسان عطّـ ــرلـ ــواييالطيـ ــدجان،»7 نـ  احمـ

؛)37-29:  2004تاشكند، (اف بيكقران

ــار«. 2 ــوايي و عطّ �������)ن ��� ــلطان،»(����� ــر س ــالم  دكت ــراد ع تاشــكند، (م

2004 :53-65.(

ــده  ــه نگارن ــسوي ادبيــات تط در ايــن مقال ــا اســتفاده از دســتاورد مكتــب فران ــا 8بيقــيب ، ب

هــاي نـسخه (شـدة عطـار نيـشابوري در ازبكـستان     اسـتناد بـه آثـار اصـيل، مجعـول و ترجمـه      

ــاپي   ــنگي و چ ــاپ س ــي، چ ــكل  ، )خط ــاعر را  در ش ــن ش ــأثير اي ــزان ت ــان  مي ــه جه ــي ب ده
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در زبــان آســياي مركــزي انديــشة نــوايي و از ايــن طريــق بــه ذهــن و زبــان مردمــان ازبــك 

ــات فارســي « بخــش دو ــوايي و ادبي ــات ازبكــي  «و» ن ــان و ادبي ــراث فكــري عطــار و زب » مي

. كردتحليل خواهد 

9نوايي و ادبيات فارسي-3

ــ9نــوايي دوســت و شــاعر متفكــر در هرچنــد ايــن اميــر دانــش. هاســتي ازبــك شــاعر ملّ

ــر     ــا رفــت، عــلاوه ب ــا آمــد و در همانجــا از دني ــه دني ــستان ب ــه هــرات افغان خــدمات مــؤثر ب

ــان و ران در عــصر تيموريــان هــرات،ن ايــرشــد و بالنــدگي فرهنــگ و تمــد در ارتقــاي زب

ــته     ــارزي داش ــش ب ــان نق ــي ازبك ــان مل ــطح زب ــه س ــات ازبكــي، ب ــار  وي .  اســتادبي ــا آث ب

نيــز هــاي تركــي هــاي زبــانفــراوان خــود در ايــن زبــان، هويــت جديــدي بــه ديگــر شــاخه 

ــه   ــه گون ــت؛ ب ــكل داده اس ــه در ش ــان  اي ك ــن زب ــري اي ــته و   گي ــكاري داش ــش آش ــا نق ه

ــه ــبتقب ــيك   ،ري ــس از كلاس ــيك و پ ــاعران كلاس ــام ش ــاعران    تم ــايي، و ش ــي جغت ترك

 .Абдуллаев ва баш)هـــاي تركمنـــي، تركـــي عثمـــاني و آذربايجـــانيزبـــان
:انـد  از سـبك وي در سـرون شـعر بـه زبـان خـود پيـروي كـرده        (2/457-458 :1977

ــات تـ ـ       « ــاريخ ادبي ــه در ت ــرق، بلك ــات ش ــا در ادبي ــه تنه ــشير ن ــدگاه، علي ــن دي رك، از اي

 Janos) يــانوس اكمــن .)40: 1377وليــدي طوغــان، زكــي (»شخــصيتي برجــسته اســت
Ekman)ــه ــه ســه دورة    در مرحل ــايي ب ــات تركــي جغت ــدي ادبي ــيش«بن  از كلاســيك، پ

ــيك  ــس از كلاس ــيك و پ ــس  »كلاس ــأليف نخ ــا ت ــروع دورة دوم را ب ــي  ت، ش ــوان ترك ين دي

ــال  ــوايي در س ــيس(م 1466/ق870ن ــا، رئ ــيبرا) 188: 1387ني ــر م ــد؛ب ــابرايندان ــه ،بن  اينك

ــانوي را ب ــزرگ    ني ــايي و ب ــي خغت ــيك ترك ــات كلاس ــذار ادبي ــصي گ ــرين شخ ــي ت ت ادب

ايــن .جــايي اســتانــد، ســخن بــهپــانزدهم مــيلادي دانــسته/نهــم هجــريايــن زبــان در قــرن

هــاي خوقنــد و خــوارزم در قــرن نــوزدهم بــه نــشينزبــان پــس از نــوايي، در روزگــار خــان

نــشين، بــه   و خــوارزم پيــشرفت كــرد و بــا حمايــت ايــن دو امــارت      درون مــاوراءالنهر

ــشرفت ــادي نا پي ــاي زي ــه ــياي     ي ــسيم آس ــا تق ــان ب ــستم و همزم ــرن بي ــداي ق ــد؛ در ابت ل ش

ــت و       ــلام گلاسنوس ــس از اع ــدكي پ ــد و ان ــستان ش ــوري ازبك ــي جمه ــان مل ــزي، زب مرك

، )م1991(، درســـت دو ســـال قبـــل از اعـــلام اســـتقلال ازبكـــستان )م1985(پروســترويكا  

ــال  ــد    1989در س ــلام ش ــستان اع ــمي ازبك ــان رس ــستان،  (م زب ــس از ) 22: 1388ازبك و پ

ــا نامگــذاري ده  هــا مركــز علمــي و فرهنگــي، اســتان، شــهر،  اعــلام اســتقلال ايــن كــشور ب
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ــورد         ــشور م ــن ك ــته در اي ــيش از گذش ــام وي، ب ــه ن ــه ب ــان و كوچ ــارك، خياب ــتا، پ روس

تـأليف و   اثـر بـه زبـان ازبكـي و فارسـي            10نـوايي نزديـك بـه چهـل       . توجه واقع شده اسـت    

ــان    ترجمــه كــرده اســت  ــشتر از زب ــسيار بي ــان ازبكــي ب ــه زب ــار نوشــته شــده ب كــه ســهم آث

ــال   ــن ح ــا اي ــت؛ ب ــي اس ــال روح  ،فارس ــأثير وي در انتق ــران و   ت ــگ اي ــان  فرهن ــار بزرگ آث

ــه فردوســي، نظــامي گنجــوي، عطــار نيــشاوري،  آن ــه ســعدي، ، از جمل حــافظ و جــامي، ب

ــل  ــي قاب ــا   ازبك ــت و م ــرام اس ــه احت ــدگان      هرگون ــارز نماين ــأثير ب ــار، ت ــن آث ــام اي در تم

ــان فارســي را در آن  ــان و ادبي ــا، صــرفِشــاخص زب ــه روشــني   ه ــار ب ــن آث ــان اي نظــر از زب

ــي   ــستيم؛ حت ــاهد ه ــهش ــينلامحاكم ــاليلغت ــال    ، جنج ــه در س ــوايي ك ــر ن ــرين اث ق، 904ت

ــته و در آن     ــسنده، نوش ــتِ نوي ــيش از درگذش ــال پ ــي دو س ــان   يعن ــه زب ــه ب ــزوم توج ــر ل ب

 و حتــي در مــواردي بــه گمــانِ خــويش،  اســتمــادري در كنــار زبــان فارســي تأكيــد شــده

ــادري ــان م ــاده؛  زب ــالاتر نه ــر فارســي ب ــي   درصــد واژه6/62اش را ب ــا عرب هــايش فارســي ي

هــاي نــوايي دربــارة آثــار خــود بــه زبــان. )188: 1387نيــا، رئــيس (دخيــل در فارســي اســت

:گونه سروده استنفارسي و تركي اي

حد استمعنيِ شيرين و رنگينم به تركي بي
گر بنگــري              فارسي هم لعل و درهاي ثمين، 

امودهـــن بگــشــبازار سخ گوييا در راست
سو زرگري                                   يك طرف دكان قنادي و يك

)212ديوان فاني، (

 نـام   ه ب ـ )هـزار بيـت   حـدود پـنج    ( ايـن شـاعر    اشـعار  نـوايي، مجموعـه    ترين اثر فارسي  مهم

ايــن اثــر چــاپ اول . اســت)"فــاني"الــدين عليــشير نــوايي ديــوان اميــر نظــام(ديــوان فــاني

ــال در ــام ر 1342س ــعي و اهتم ــه س ــايون. ب ــرخ هم ــن ر دف ــشارات اب ــاپ دوم  انت ــينا و چ س

ــال  ميـــان آثـــار ازبكـــي ر د.  منتـــشر شـــده اســـت1375آن در انتـــشارات اســـاطير در سـ

بيــات كلاســيك ادطــور مــستقيم ازبــهاســت و  دربــارة فرهنــگ و تمــدن ايــران كــه،نــوايي

ــه،   ــأثير پذيرفت ــران ت ــياي ــاخص    م ــر ش ــدين اث ــوان از چن ــه ت ــوايي،  وي از جمل ــسة ن خم
ــسان ــر، ل ــالطي ــه مــنسائمن ــوه شــمائمالمحب -مجــالس، )الانــس جــاميترجمــة نفحــات (الفت
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ــذكرة شــاعران (النفــائس ــرين، خمــسه)ت ــدگي جــامي  (المتحي ــارة زن ــوك )درب ــاريخ مل ، ت
.ياد كردعجم، تاريخ انبيا و حكما 

ــسة نــوايي  ــال   (خم ــروده شــده در س ــي از برجــسته ) م1485-1483هــاي س تــرين يك

ــران اســت     ــيك اي ــات كلاس ــاخص ادبي ــار ش ــة آث ــة ترجم ــوايي در زمين ــار ن ــاعر در . آث ش

ــوي      ــامي گنج ــروي از  نظ ــه پي ــر ب ــن اث ــت زده و ) 602/604/614-520/530/535(اي دس

ضــمن آنكــه در ســرايش اثــر خــود از تجربــة فردوســي .  خمــسة وي را پاســخ گفتــه اســت

پــــنج در ) ق725-651(و اميرخــــسرو دهلــــوي  ) ق411/416-329/330 ( شــــاهنامهدر
ــة  خمــسة.گــنج ســود جــسته اســت  ــنج منظوم ــوايي شــامل پ ــرت. 1 ن ــرارحي ــر الاب ، در براب

ــزن ــرارمخ ــونليلــي. 2؛ الاس ــي و مجنــون ، در برابــر  و مجن ــاد و شــيرين . 3؛ ليل ، در فره

ــر  ــيرين براب ــسرو و ش ــياره . 4؛ خ ــبعة س ــر س ــت، در براب ــرهف ــكندري . 5؛ پيك ــد س ، در س

�����) استاسكندرنامهبرابر �����������
�	�  !�"#"$"%"	")  .

ــيش از   ــن مجموعــه كــه ب ــرجمِ 11 بيــتر هــزا25وي در اي ــالاتر از مت  اســت، كوشــيده ب

ــه          ــاوت از آنچ ــضايي متف ــد و ف ــت بزن ــد دس ــة جدي ــه تجرب ــي ب ــان ازبك ــرف، در زب ص

ــده  ــسرو در س ــامي و اميرخ ــد   نظ ــد، بيافرين ــده بودن ــتم آفري ــشم و هف ــاي ش ــواه  . ه ــابر گ بن

ــوايي، وي در ايــنآثــار محققــان  ــت آن. زمينــه موفــق عمــل كــرده اســت ن قــدر ايــن موفقي

ــوايي حاصــل شــده كــه عبــدالرحمن جــامي  ــراي ن ، اســتاد، دوســت و )898-817 (ســريع ب

 نـــوايي خمـــسة زبـــان بـــه ســـتايش خردنامةاســـكندريخاتمـــة پيـــر وي در طريقـــت، در 

ــراي دوســتداران نظــامي و اميرخــسرو، مقــامي    گــشوده و در يــك مقايــسة غيرقابــل بــاور ب

:  بسيار بزرگ براي وي درنظر گرفته است

رِ لبـ را بود مــه  كه جادو دمانزبان، نقشي آمد عجب  به تركي

گســـترينـ    نماندي مجالِ سخهم به لفظِ دريكه گر بودي آن

    نظامي كه بودي و خسرو كداممِ معجـــزبيانـــ نظ به ميزانِ آن

اندـ    خرد را به تميــيزشان ره نمر زبان دگــر نكته راندــچو او ب

)202: 1386حكمت،                          (

ــوايي در وصــف نظــامي و عظمــت   ــد ن ــنجهرچن ــه كــار   وي گــنجپ ــرام را ب نهايــت احت

انــد و كــسي مثــل او نگفتــه، و حقــايق  او را همــه كــس تتبــع كــردهخمــسةو«:  اســتبــرده

درج كــرده، مقــدور بــشر نيــست، و از ايــن جهــت كرامــت گــنج پــنجو دقــايق كــه در ايــن 
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ــوايي،  (»كفايــت اســتاو  ــوايي در   .)352: 1363ن ــوب ن ــه شخــصيت محب ــا توجــه ب ــه ب البت

ــاحب      ــري ص ــام وزي ــراتِ آن دوران در مق ــي ه ــاعي و فرهنگ ــي، اجتم ــيط سياس رأي مح

ــلطان    ــارت س ــتگاه ام ــوذ در دس ــا نف ــشمندي ب ــسينو دان ــايقرا ح ــه وي )ق911-842(ب ، ك

بينــي و ز وي قابــل پــيشرا شــخص دوم ســلطنت تيمــوري كــرده بــود، ايــن مــدح جــامي ا 

.نمايد و از اين جهت عذر جامي پذيرفته استپذيرفتني مي

ميراث فكري عطار و زبان و ادبيات ازبكي-4
 نواييالطيرلسانعطار و الطير منطق-4-1

الطيـر لـسان نـوايي بـه نـام       كـه بـا ترجمـة        شاخصِ ادبيـات كلاسـيك ايـران         يكي از آثار  
آشــنايي .  عطــار نيــشابوري اســتالطيــرمنطــقمثنــوي بــه تركــي جغتــايي برگردانــده شــده، 

هــاي عرفــاني عطــار در ايــن اثــر بــه آغــاز زنــدگي  و لــذتّ از تجربــهالطيــرمنطــقنــوايي بــا 

نامــة نــوايي آمــده اســت، وي در    براســاس آنچــه در زنــدگي  . گــردد نــوايي بــاز مــي  

ــا  ــرمنطــقچهارســالگي ب ــار آشــنا شــده،الطي ،هــاي مــشهور براســاس برخــي نقــل قــول  عطّ

تـأثير ايـن آشـنايي آن       . وي در چهار سـالگي ايـن اثـر را بـه طـور كامـل حفـظ كـرده بـود                     

ــت و        ــرار گرف ــاب ق ــن كت ــوي اي ــوذ معن ــر نف ــر زي ــان عم ــا پاي ــه وي ت ــود ك ــق ب ــدر عمي ق

ــوزه  ــشه از آمـ ــي     هميـ ــره مـ ــود بهـ ــلوك خـ ــير و سـ ــسير سـ ــي مـ ــاي آن در طـ ــردهـ بـ

(&'()&*+� "$$,!� اش بـــا يي در مـــورد آشـــنا الطيـــرلـــساننـــوايي در . (.-

: گويد ميالطيرمنطق

ــه، مــاجرا اينگونــه در خــاطرم نقــش بــسته كــه در روزگــار كــودكي كــه در مكتــب   خان

داشــتند، برخــي بــه خوانــدن     گــرفتن وامــي كودكــان محــروم و زبــون را بــراي ســبق    

 ميــل داشــتند، طبــع بوالهــوس گلــستان و بوســتانهــاي منثــور و بعــضي بــه خوانــدن داســتان


كرد را تقاضا ميالطيرنطقممن، از من خواندن (Ҳабибуллев, 2004: 76)
ــر عطــار را در ســال   ــن اث ــوايي اي ــا حــدود 1499-1498/ق904ن ــام  3495م ب ــه ن ــت ب  بي

ــسان ــرل ــد الطي ــه ازبكــي برگردان ــه همــان وزن  .  ب ــه ب ــن ترجم ــرمنطــقاي ــي ،الطي ــل « يعن رم

تخلّــص  اســت و بــرخلاف تمــام آثــار تركــي نــوايي كــه بــا ،»مــسدس محــزون يــا مقــصور

ــت        ــده اس ــروده ش ــاني، س ــي ف ــي وي، يعن ــص فارس ــا تخلّ ــده، ب ــم درآم ــه نظ ــوايي ب .12ن

هــا را متـأثر از آثــار ايرانــي و  اي خـود بــا فروتنــي تمـام، آن  هرچنـد نــوايي در آثـار ترجمــه  

، بــه نقــل از زكــي وليــدي 90مقدمــه، : 1315نــوايي،  (هــا شــمردهآن» هــاي نــاچيزجــواب«



1390، تابستان4جديد، سال دوم، شمارة رة ، دونشرية ادبيات تطبيقي 56

ــان،  ــين ) 48: 1377طوغ ــودش  و در هم ــول خ ــه ق ــز ب ــر ني ــا «اث ــيوة   ب ــه ش ــق و ب ــق ح توفي

ــه ــت زده  » ترجمـ ــار دسـ ــن كـ ــه ايـ  ,ЎЭБК АДАБИЁТИ ТАРИХИ)بـ
ــي   (2/325 :1977 ــاب نم ــي كت ــرح كل ــت ط ــديهي اس ــرح  ، ب ــد از ط ــقتوان ــرمنط الطي

ــتان        ــداد داس ــم و تع ــر حج ــم از نظ ــوايي ه ــر ن ــا اث ــد؛ ام ــدا باش ــر   ج ــم از نظ ــايش و ه ه

 و اســتعارات و نيــز بازتــاب زنــدگي ويــژة مردمــان  هــا، كــاربرد تــشبيهاتتوصــيف صــحنه

ــي   ــم، ويژگ ــرن ده ــرات در ق ــه  ه ــه گون ــود را دارد؛ ب ــاي خ ــي ه ــه م ــن  اي ك ــوان از اي ت

نــوايي «بــرتلس در اثــر خــود . اي كــاملاً آزاد از اثــر عطــار دانــستديــدگاه، آن را ترجمــه

شــاره كــرده هــا ابــراي نخــستين بــار بــه ايــن تفــاوت) 82-24: 1928گــراد، لنــين(» و عطــار

از پــيش خــود ايــن طــرح ( نــوايي الطيــرلــسانو بــا اســتناد بــه يكــي از ابيــات پايــاني مثنــوي 

تأكيــد كــرده كــه ايــن ترجمــه يــك نــوع  ) 13نــو را نــريختم، اســرار عطــار را شــرح كــردم 

ــة آزاد  ــر منطــقترجم ــوده و در حكــم الطي ــار «ب ــتان عطّ ــتاني در وصــف داس ــه» داس ــر ب نظ

 زكــي وليــدي طوغــان نيــز در ايــن مــورد  .(Афсаҳэод, 1989: 2/406)رســدمــي

بـراي اثبـات اينكـه      ] الطيـر منطـق  بـا    الطيـر لـسان مقايـسة   [ايـن نخـستين تجربـه       «: نوشته است 

زكــي وليــدي طوغــان،  (»آثــار او خــالي از تــازگي و تقليــد محــض نيــستند، كــافي اســت 

ذكـر دو بيــت   بـه  ،هـاي ايـن دو اثــر بيـشتر آشـنا شــويم    بـراي آنكـه بـه تفــاوت   . )48: 1377

كنــيمة شــيخ صــنعان عطــار و ترجمــة نــوايي از آن اشــاره مــي از قــص .ه عطــار در ايــن قــص

ــرده         ــان ك ــت بي ــالش را در دو بي ــرط وص ــيخ، ش ــه ش ــاب ب ــا در خط ــر ترس ــان دخت از زب

:است

:چار كارت كـــــرد بايد اختيـــارگفت دختر گر تو هســتي مرد كار

          خمــر نوش و ديده از ايمــان بدوز سجده كن پيش بت و قرآن بــسوز

)292الطير، منطق (

:نوايي اين گونه سروده است

                     كيم منينـــــگ وصليم تمنا ايلمــيش
:تيار اتمــــك كركدور تورت ايـشاخ

مي ايچيپ، زنار اليـپ، بولغانده مست،
پرستكويدوروپ مصحفني، بولماق بت

(ЎЭБК АДАБИЁТИ ТАРИХИ, 1977: 2/230)
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ــد  «: ترجمــه شــراب : آنكــه وصــال مــرا آرزو كــرده اســت، چهــار كــار بايــد اختيــار كن

».پرست شودبنوشد، زنار بركمر بندد؛ در حالت مستي، قرآن بسوزاند و بت

، ضــمن تغييــر لحــن خطــابي دختــر  نــوايي در ترجمــه،شــودهمــان گونــه كــه ديــده مــي

ــه لحــن ســوم شــخص در هــر دوبيــت، كــه گــويي قبــل از بــرآورده شــدن شــروط     ترســا ب

اختيـــار اتمــــــــك «خـــود، حاضـــر نيـــست رو در روي شـــيخ بينـــدازد، فقـــط مـــصراع  
واژه كــرده و از چهــار كــاري كــه دختــر ترســا بــهرا ترجمــة واژه» كركــدور تــورت ايـــش

ــورد   ــته، در دو م ــوزاندن  (از وي خواس ــرآن س ــيدن و ق ــر نوش ــظ ) خم ــة لف ــهترجم ــظ ب لف

ــرده  ــصحف ســوزاندن   (ك ــي نوشــيدن، م ــورد ديگــر  )م ــجده كــردن در  (، و در دو م س

هـاي دختـر ترسـا را بـا كلمـات و      مفهـوم درخواسـت  ) پـيش بـت و ديـده از ايمـان دوخـتن     

ــر   ــارات ديگ ــت(عب ــستن  ب ــار ب ــدن و زن ــت ش ــصراع   ) پرس ــه م ــمن آنك ــت، ض آورده اس

ــز كــا  ــر كــرده اســت نخــست ني ــرد كــار،  :عطــار«: ملاً تغيي ــو هــستي م ــر گــر ت  گفــت دخت
.»آنكه وصال مرا آرزو كرده است: نوايي

ــر  ــوي ديگ ــق ،از س ــر منط ــم    اگ ــر حج ــر از نظ ــت4724الطي ــار در   14 بي ــه عط ــد ك  باش

ــا ازضـــمن آن ــر،  ( حكايـــت، قـــصه و تمثيـــل بهـــره گرفتـــه 174هـ ، )51: 1374فروزانفـ

هــا  حكايــت در آن63 بيــت اســت كــه فقــط    3495يي  نــواالطيــرلــسانتعــداد ابيــات  

�����)گنجانده شده است�����������
+�	�  !�"#."/).

كــه در قــرن نهــم هجــري در دربــار ســلطان حــسين بــايقرا  رغــم آندر هــر صــورت بــه

ــده     ــاد ش ــرات ايج ــه در ه ــي ك ــش و امنيت ــاية آرام ــان   در س ــي در دام ــات فارس ــود، ادبي ب

نــوايي بــا داد؛ اميرعليــشيرلــشعراي خــود را پــرورش مــياخــود عبــدالرحمن جــامي، خــاتم

ــاد        ــايي ايج ــي جغت ــات ترك ــاري را در ادبي ــة پرب ــي، گنجين ــات فارس ــان و ادبي ــام از زب اله

گفتــيم كــه . ســره رنــگ و بــوي آثــار شــاعران و عارفــان ايرانــي را داشــت كــرد كــه يــك

ــرمنطــق ــات از   الطي ــة ادبي ــه گنجين ــوايي ب ــار از رهگــذر ترجمــة منظــوم ن ــزوده  عطّ بكــي اف

اي بــه ازبكــي خواجــه رضــايي پيونــدي نظيــرهم مــيلادي مولانــا قاضــي1711در ســال . شــد

اســت بيـت ســرود كـه هنـوز چــاپ نـشده    4280در ) زبــان مـرغ  (Қуш Тилиبـه نـام  

(Ҳасанова+�"$$,!�	$"%	$,0.

 همچــون الطيــرلــسانهــاي اخيــر و پــس از اســتقلال يــافتن جمهــور ازبكــستان،  در ســال

ــه صــورت مــستقل يــا در مجموعــه آثــار  ســاير آ ــوايي ب ــار ن ــا 20 و 15ث ــوايي و ب  جلــدي ن
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ــاره          ــار اش ــوع آث ــن ن ــدادي از اي ــه تع ــلاً ب ــا ذي ــه م ــت ك ــده اس ــاپ ش ــريليك چ ــطّ س خ

:كنيممي

نامــة كارشناســي ارشــد ، پايــانالطيــرلــسانشناســي ســازي و زيبــاييهــاي واژهويژگــي. 1

15م؛1982حميداف در سال 

ــسان.2 ــر ل ــريف    برالطي ــوي ش ــي از س ــد ازبك ــر جدي ــه نث ــردان ب ــده در  گ ــاپ ش اف چ

 16م؛1991م و 1984سال 

16م؛1991 منظوم نوايي در سال الطيرلسان. 3

ــة . 4 ــسانترجم ــرل ���1)الطي 2�345�4�� �6� 7��� ــوكت  (�;:89 ــوي ش از س

.م2006اف به زبان انگليسي در سال عظيم

اف در كتــاب الــدين كامــلكتــر نجــمهــاي دنــامپژوهــان ازبكــستان بــهدو تــن از عرفــان

ــصوف ــق  ) م1996تاشــكند  (17ت تــصوف و قــل در دو كتــاب خــود   و دكتــر ابــراهيم ح
ــاعرانگي ــكند  (شـ ــكلو ) م1991تاشـ ــي   شـ ــاني ازبكـ ــعر عرفـ ــسترش شـ ــري و گـ 18گيـ

ــارة جايگــاه و پايگــاه ) م1995تاشــكند، ( ــساندرب ــرل ــاني  در شــكلالطي ــه ادب عرف دهــي ب

.اندازبكي تأكيد كرده

م در دانــشگاه  2004/ ق1383 از برگــزاري همــايش عطّــار نيــشابوري در ســال     پــس

، 19ص بــه زبــان ازبكــي  108شناســي تاشــكند و چــاپ مجموعــه مقــالات آن در     شــرق

ــه نويــسندگان ازبكــستان، متــرجم شــش دفتــر مثنــوي    جمــال كمــال، رئــيس پيــشين اتحادي

ــران    ــاب ســال جمهــوري اســلامي اي ــدة جــايزة كت ــوي و برن ــك؛)1385 (مول ــار ديگــر  ي ب

ــق ــرمنط ــال   الطي ــشابوري را در س ــار ني ــوم   400م در 2006/ ش1385 عط ــعر منظ ــه ش ص ب

ــد  ــد برگردان ــي جدي ــلامي     (ازبك ــوري اس ــفارت جمه ــي س ــي فرهنگ ــشرة رايزن ــار منت آث
.)30-1385:29ايران در تاشكند، 

ــر ديگــرش ــوايي در اث ــسائم،ن ــالمن ــوه،ه مــن شــمائمحب ــسنفحــات كــه ترجمــة الفت الان
كـه   عارفـان ديگـر در ايـن كتـاب اسـت، عـلاوه بـر آن       هـايي از نـام  ي به همـراه افـزوده   جام

ــان    ــصدو پ ــمارة هفت ــار را در ش ــال عط ــرح ح ــدهزش ــر   20دهم گنجان ــاي ديگ ــش ج ، در ش

دهـد  هـايي از عطـار يـاد كـرده اسـت و ايـن اشـارات نـشان مـي             نيز بـه مناسـبت     هحبالمسائم

ــة    ــام ترجم ــوايي هنگ ــه  ن ــاتك ــسنفح ــسالان ــذكرهاي از خه، ن ــاءت ــشم  الولي ــيش چ  را پ

ــه مناســبت  ــي خــود داشــته و ب ــه آن ارجــاع م ــثلاً وي در شــرح حــال  . داده اســتهــايي ب م



59ياي مركزيعطار نيشابوري و ميراث فكري وي در آس

ــه      ــشتر ب ــات بي ــت اطلاع ــراي درياف ــده را ب ــارك خوانن ــداالله مب ــذكرهعب ــاءت ــاع الاولي  ارج

.ОЛИМОВ, 2004) :(61دهدمي

 نفوذ آثار اصيل و مجعول عطار در ازبكستانبررسي-4-2
ــار، آثــار ديگــر ايــن شــاعر نيــز در ايــن منطقــه كــم الطيــرمنطــقبــه غيــر از  وبــيش از  عطّ

 بيــشتر بــه زبــان اصــل و بــه ،گــون زبــانتــا كنــون از ســوي مــردم گونــههفــتم قــرن اواخــر 

ــه اســت    ــتفاده قرارگرفت ــورد اس ــه م ــكل ترجم ــه ش ــدرت ب ــة. ن ــار،  پندنام ــه عطّ ــسوب ب  من

الزمــان فروزانفــر در بــديع.انــداز ايــن دســته... و نامــهمــصيبت، نامــهالهــي، الاوليــاءتــذكره

ــابِ  ــشابوري   كت ــدين محمــد عطــار ني ــار شــيخ فريدال ــل آث  در شــرح احــوال و نقــد و تحلي

ــار ترديــد كــرده بــود پندنامــهصــحتِ انتــساب  ؛ امــا دكتــر )76: 1374، 21فروزانفــر( بــه عطّ

ــة   ــرمنطــقشــفيعي كــدكني در مقدم ــول دا  الطي ــي مجع ــه كلّ ــر را ب ــن اث ــارة ، اي ــسته و درب ن

يـك از آثـار اصـيل       هـيچ «: تأثير ايـن كتـاب مجعـول در قلمـرو تمـدن اسـلام نوشـته اسـت                 

و مجعــول منــسوب بــه عطّــار، بــه انــدازة پندنامــه در قلمــرو تمــدن اســلامي شــيوع و انتــشار 

).37مقدمة مصحح، : 1383عطار نيشابوري،  (»نداشته است

، جــزو برنامــة 22 هنــد و آســاي صــغيرايــن كتــاب هماننــد ســاير قلمــرو تمــدن اســلام در

ــب  ــروز (درســي مكات ــدايي ام ــدارس ابت ــاب   ) م ــراه ســه كت ــه هم ــود و ب ــز ب ــاوراءالنهر ني م

ــي    ــي، يعن ــر درس ــق ديگ ــام ح ــرف (ن ــاري از ش ــدين بخ ــدان، )ال ــضدالدين   (ب ــي ع قاض

ــاتو) ايجــي ــسلمين مهم ــدين كــشيجــلال (الم ــاب) ال ــه چاركت ــاب/ب ــشهور 23چهاركت م

ــوده ــتب ــاپ ده  . اس ــر چ ــلاوه ب ــارة  ع ــا ب ــهه ــاب، پندنام ــاده در درون چهاركت ــاپه  چ

ــنگي  ــورت مــستقل از   پندنامــهس ــين و آخــرين چــاپ    1917-1888 بــه ص م، يعنــي اول

64حــدود تــوان بــه نــشاني صــورت پذيرفتــه كــه مــي،  مركــزي در آســياي پندنامــهســنگي

 نوبـــت در 6 نوبـــت در بخـــارا، 9 نوبـــت در تاشـــكند، 44(از ايـــن كتـــاب نوبـــت چـــاپ 

ــمرقند ،  ــد و  4س ــت در خوقن ــوه 1 نوب ــت در خي ــان   )  نوب ــي ابوريح ــسخ خط ــة ن در گنجين

تــب خانــه هــابــه منظــور تــدريس در مكهــا ايــن كتــاب. بيرونــي در تاشــكند دســت يافــت

ــشر شــده اســت     ــوني چــاپ و منت ــهر ازبكــستان كن ــنج ش ــه در پ ــن منطق ــار .24اي ــداد آث  تع

هـا بـه ترتيـب حـدود        يـدل در همـين سـال      چاپ سـنگي گزيـده يـا كامـل اشـعار حـافظ و ب              

 بـــه غيـــر از  ).120-118: 1388: اف و كـــريمخـــدايار ( نوبـــت بـــوده اســـت  54 و 66

ــار بــه  دهپندنامــه،  در گنجينــة نــسخ الوليــاءتــذكرهويــژه هــا نــسخة خطــي از ســاير آثــار عطّ
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هــا در وجــود دارد كــه نــشاني حــدود صــدو پنجــاه نــسخه از آن25خطــي ابوريحــان بيرونــي

ــة ــ «مقال ــار ادب ــي  ي آث ــسخ خطــي ابوريحــان بيرون ــة ن ــار در گنجين ــاه» 26عطّ ــأليف ش ــاز ت ني

��>�()يــف آمــده اســتموســي�+� "$$,!� ــه مــي. (,$	%// ــن از جمل ــه اي ــوان ب ت

:آثار اشاره كرد

ــتة. 1 ــطه =س ــار  <در اصــل س ــدين عط ــي( فريدال ــهاله ــق، نام ــرمنط ــصيبت، الطي ــهم ، نام

؛813ق، به شمارة 827 تاريخ كتابت ،)اسرارنامهاشترنامه،، ديوان غزليات

ــرارنامه،. 2 ــت اس ــاريخ كتاب ــمارة 1064ت ــه ش ــسخة مكــرّ 182/??ق، ب ــد ن ــر  و چن ر ديگ

هاي مختلف؛از اين اثر با تاريخ

ــت . 3 ــاريخ كتاب ــه شــمارة 1064اوشــترنامه، ت ــسخة مكــرّ 189/??ق، ب ــد ن ر ديگــر  و چن

هاي مختلف؛از اين اثر با تاريخ

ــي. 4 ــاريخ اله ــه، ت ــتنام ــمارة  1065 كتاب ــه ش ــه   189/@?ق، ب ــر ب ــسخة ديگ ــك ن  و ي

ق؛1159تاريخ 

ر  و چنــد نــسخة مكــرّ  1939/???بــه شــمارة  ، ق1159 تــاريخ كتابــت ،ســرنامهبــي. 5

ديگر از اين اثر؛

ــه. 6 ــت ،پندنام ــاريخ كتاب ــمارة  979 ت ــه ش ــا   11565/???@ق، ب ــر ب ــسخة ديگ ــازده ن  و ي

هاي مختلف يا بدون تاريخ؛تاريخ

ــق. 7 ــرمنط ــت ،الطي ــاريخ كتاب ــمارة  771 ت ــه ش ــدود 10229ق، ب ــر  35 و ح ــسخة ديگ  ن

از اين اثر؛

 نسخة ديگر مكررّ؛6 و 189/???ق، به شمارة 1064نامه تاريخ كتابتمصيبت. 8

؛1939/??ق، به شمارة 1159 تاريخ كتابتخسرو و گلرخ،. 9

ة ق، بــه شــمار  1159 تــاريخ كتابــت  از ترجمــة حــديث حــضرت شــيخ عطّــار،    . 10

؛1939/???

؛1939/??@ق، 1159 تاريخ كتابت،)جواهرالذات(جواهر ذات. 11

؛7464، بدون تاريخ، به شمارة نامهحلاج. 12

؛ و پــنج نــسخة ديگــر بــا A@/1939ق، بــه شــمارة 979نامــه، تــاريخ كتابــت وصــلت. 13

هاي مختلف؛ تاريخ
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51 حـــدود  و426/?بـــه شـــمارة ق، 698رجـــب تـــاريخ كتابـــت ، الاوليـــاءتـــذكره. 14

نسخة ديگر مكررّ؛

؛9924/?@ به شمارة ق،1091اليقين، تاريخ كتابتعينرسالة . 15

 نــسخة ديگــر بــا   8 و 813/@?ق، بــه شــمارة  827تــاريخ كتابــت ديــوان عطــار،  . 16

هاي متفاوت؛ تاريخ

ــار  . 17 ــات عط ــي(كلي ــهاله ــلت، نام ــهوص ــصيبت، نام ــهم ــق، نام ــرمنط ــترنامه، الطي ، اش

ــار  ــوان عط ــت ،)دي ــاريخ كتاب ــمارة  ق،1076ت ــه ش ــسخه7028ب ــايي از ؛ و  ن ــره ، كنزالاث

... نامه و  بلبل،نامهمجنون، كنزالرموز
گيرينتيجه-5

ــايگيري         ــاريخ ج ــاي ت ــزي در درازن ــياي مرك ــة آس ــران در منطق ــي اي ــضور فرهنگ ح

ــكل  ــت و ش ــد  جمعي ــت و تم ــري دول ــي آن   گي ــضور سياس ــيش از ح ــواره ب ن در آن، هم

ر روزگــاري كــه شمــشير حاكمــان ايــن منطقــه عليــه ايرانيــان بــه كــار  حتــي د. بــوده اســت

ــه مــي ــي  گرفت ــه فارســي م ــشان ب ــان حاكمان ــدشــد، زب ــد  . چرخي ــز پيون ــد ني در دوران جدي

ــسته     ــي برج ــر فرهنگ ــه از نظ ــن منطق ــا اي ــران ب ــه اي ــاير لاي ــر از س ــد ت ــاي تم ــده ه ن آن دي

ــي ــودم ــان   .ش ــاعران و اديب ــش ش ــان، نق ــن مي ــيك ادر اي ــران كلاس ــر  ي ــذاري ب در تأثيرگ

ــي ايــن منطقــه برجــسته مــي   . نمايــدفــضاي فرهنگــي و نماينــدگان شــاخص فرهنگــي و ادب

:نتايج اين تحقيق نشان داد

قـرن هفـتم بـه ايـن سـو، بـه طـور مـستقيم در بـين          اواخـر  آثار عطـار نيـشابوري از       .1

 نــسخه هـا وجـود ده . زبـان سـاكن در ايـن منطقـه رواج داشـته اسـت      گـون تمـام اقـوام گونـه   

ــويساز دســت ــه ن ــار وي در كتابخان ــه هــاي آث ــن  هــاي منطقــه، ب ــد اي ــژه ازبكــستان، مؤي وي

.مدعاست

در كنــار اســتفادة مــردم منطقــه از آثــار عطــار، بخــش عظيمــي از شــهرت عطــار   .2

ايـن شـاعر بـا ترجمـة        . زبانـان منطقـه، مـديون آثـار عليـشير نـوايي اسـت             در بين غيرفارسـي   

، عــلاوه بـر آنكــه قـوم ازبــك را بــه   الطيـر منطــق، از جملــه برخـي از آثــار عطـار بــه ازبكـي   

ــا انديــشهزبــان مــادري هــاي عطــار آشــنا كــرد، موجــب آشــنايي بيــشتر ســاير اقــوام  شــان ب

.ويژه عطار، شدزبان منطقه با آثار شاخص ادب فارسي، بهترك
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هــاي ، از آنجــا كــه جــزو كتــابجملــه پندنامــهبرخــي از آثــار منــسوب بــه عطــار، از .3

نـويس و چـاپ     هـاي ايـن منطقـه بـود، بارهـا و بارهـا بـه صـورت دسـت                  خانـه كتبدرسي م 

  ــدگي مــردم حــضور جــد ي داشــته و در تربيــت ســنگي منتــشر شــده، از ايــن طريــق در زن

.روحي آنان نقش بارزي ايفا كرده است

هــاي آســياي مركــزي، باعــث شــد تــا ايــن فروپاشــي شــوروي و اســتقلال جمهــوري.4

ايــن بازگــشت، پيونــد . ب و فرهنــگ گذشــتة خــود بازگردنــدهــاي ادملــل بيــشتر بــه ريــشه

ــران و شخــصيت  ــا اي ــان را ب ــرده اســت  آن ــشتر ك ــي و فرهنگــي آن بي ــاي ادب ــزاري . ه برگ

ــشانه هــاي متعــدد علمــي و چــاپ ده نشــست ــه، از ن ــن زمين هــاي گــسترش هــا كتــاب در اي

.اين پيوندهاست

چند پيشنهاد-6
اواخــر وذ عطــار در ازبكــستان از ه بــه حجــم تــأثير و نفــرســد بــا توجــبــه نظــر مــي.1

ــق   ــن ســو،  بررســي دقي ــه اي ــن موضــوعقــرن هفــتم ب ــات تطبيقــي اي ــد ،از منظــر ادبي  نيازمن

؛ استدر قالب يك طرح پژوهشيكار ميداني بيشتر 

ــي.2 ــيبررس ــتان تطبيق ــوايي   داس ــار و ن ــاي عط ــقدر ه ــسان منط ــر و ل ــرالطي از الطي

قالب يك طرح پژوهشي؛ر د،د و آزاد در آنهاي مقينظر پيرنگ و موتيف

ــاب بررســي .3 ــدوين كت ــسخ خطــي و  و ت ــنگي  شناســي توصــيفي ن ــار چــاپ س آث

.اصيل و مجعول عطار در ازبكستان در قالب يك طرح پژوهشي

يادداشت ها
راه ابريــشم خــشكي از چــين بــه آســياي مركــزي و از آنجــا بــه شــمال ايــران و از ايــن -1

).  42: 1381نيا، حافظ: ك.ر (شدراه به آسياي صغير و مديترانه متصل مي

ــوي         -2 ــان پهل ــه در زب ــت ك ــاني اس ــتا، مك ــاس اوس ــايي، براس ــان آري ــتگاه ايراني خاس

بــاغ در شناســان، ايــن مكــان را منطقــة قــرهبرخــي از باســتان. ايرانــويج ناميــده شــده اســت

ــان  ــاز(آذربايج ــه  )قفق ــر آن را منطق ــي ديگ ــوالي   ، و گروه ــزي، ح ــياي مرك اي در آس

 ــ ــوارزم، در جن ــي خ ــة آرال م ــد وب درياچ ــره: ك.ر(دانن ــي، ف ــافظ؛ 8: 1374وش ــا، ح ني

.تر استم روايت دوم به واقعيت نزديكقدرمسلّ. )10: 1381
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ــسته     -3 ــه دان ــن منطق ــشت را در اي ــاه زرت ــق، زادگ ــات موث ــدرواي ــاني «: ان در دورة ساس

ــة چيچــست     ــايي در نزديكــي درياچ ــه آن را ج ــده اســت ك ــه(=ســعي ش ــابق ) ارومي مط

ــد؛ در  ــران اســت    كنن ــرق اي ــه ش ــق ب ــاريخي زردشــت متعل ــر ت ــه از نظ : ك.ر(» حــالي ك

).73: 1374آموزگار، 

ــار     -4 ــة آم ــه اســت، ارائ ــه انجــام نگرفت ــن زمين ــستقلي در اي ــق م ــوز تحقي از آنجــا كــه هن

ــان        ــي در زب ــي و عرب ــان فارس ــان زب ــأثير واژگ ــزان ت ــارة مي ــي در ب ــي،  دقيق ــاي ازبك ه

ــي، و واژگــان قرضــي  ــزي و قزاق ــانتركمنــي، قرقي ــن زب ــي   اي ــشأ فارســي و عرب ــا من هــا ب

هــاي ازبكــي و تركمنــي بــيش از دو م اســت كــه زبــانممكــن نيــست؛ بــا ايــن حــال مــسلّ

.اندزبان قزاقي و قرقيزي از زبان فارسي تأثير پذيرفته

شـده كـه مـسكن اصـلي قـوم تـرك در آنجـا بــوده        تركـستان بـه سـرزميني اطـلاق مـي     -5

ــا ايالــت ســين كــستان چــين كنــوني، تركــستان شــرقي، مطابقــت  كيانــگ يــا ترو تقريبــاً ب

ــه طــرف غــرب، در اواخــر دولــت ســامانيان،   . دارد ــر اثــر مهــاجرت مــستمر ايــن قــوم ب ب

شــهيدي : ك.ر(رفتــه قــسمت اعظــم مــاوراءالنهر، نــام تركــستان را بــه خــود گرفــت رفتــه

ــامانيان ايرانــــي). 666-665: 1377مازنــــدراني،  ــال ســــقوط ســ ــژاد در ســ ق و 389نــ

، نخـــستين دولـــت تـــرك )ق523-389(خانيـــان در مـــاوراءالنهر ت قـــرهتأســـيس دولـــ

كيانـــگ ســـين(مـــسلمان، مـــوج عظيمـــي از صحرانـــشينان بيابـــانگرد تركـــستان غربـــي 

ــين ــرك) چ ــاوراءالنهر   و ت ــمال م ــاي ش ــوني (ه ــستان كن ــاوراءالنهر   ) قزاق ــه درون م را ب

: 1388، فروزانــي (ســازي را در آن منطقــه بــه اوج رســاند    كــشاند كــه رونــد تركــي   

ــان، در دوره). 132 ــن جري ــت  اي ــه ياف ــز ادام ــد ني ــاي بع ــغال از  . ه ــس از اش ــه پ ــن منطق اي

ــر     ــا پــيش از انقــلاب اكتب ــوزدهم مــيلادي، و ت ســوي روســيه، در آغــاز نيمــة دوم قــرن ن

 ــ 1917 ــاي خ ــاطق اشــغال شــدة شــرق دري ــدة من ــود،  زر كــه دربرگيرن  از ســوي روســيه ب

ــد   ــده ش ــستان روس نامي ــسكي، (ترك ــرجم  : 1371بلنيت ــة مت ــرقي  ).12مقدم ــستان ش  ترك

يــا تركــستان چــين نيــز بــا شــهرهاي معــروف خــود، كاشــغر و ياركنــد، در تــاريخ           

درخـور توجـه اسـت هـم اكنـون يكـي از             . فرهنگ و تمـدن اسـلام و ايـران شـهره اسـت            

ــت    ــت چيمكن ــه مركزي ــوبي، ب ــستان جن ــتان قزاق ــهرهاي اس ــام  /ش ــستان ن ــيمكنت، ترك ش

). »تركـــستان، تركــستان غربـــي و تركــستان شـــرقي  «ذيــل  نامــة دهخـــدا،  لغــت (دارد 

ــرك   ــدايش ت ــاريخ پي ــارة ت ــستين آن درب ــن نخ ــا، وط ــه   ه ــوم ب ــن ق ــاريخ ورود اي ــا و ت ه
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. و.تبــار ســاكن ايــن منطقــه، بــه آثــار وهــا بــا اقــوام ايرانــيآســياي مركــزي و مواجهــة آن

ــه ــد، ب ــدي بارتول ــد نخــست كتــاب ارزشــمند دو جل ــژه، جل ــه تركــستانوي ستان تركــ (نام

ــاريخ تــركو ) 1387آگــه، : تهــران( ترجمــة كــريم  كــشاورز ،)در عهــد مغــول هــاي ت
.مراجعه شود) 1376توس، : تهران( ترجمة دكتر غفار حسيني ،آسياي ميانه

6-Bertels, E. (1928). “Nevai i Attar”. In Sbornik. Leningrad. pp. 
24-82.

7-Aтторнинг «Мант ут-тайтр» ва Навоийиииг «Лисорон ут-
тайтр» Асарлариниг Ғоявий Йўналиши.

ــي -8 ــات تطبيق ــط    «ادبي ــي و رواب ــات مل ــارت اســت از بررســي ادبي ــه طــور خلاصــه عب ب

پــذيري هـاي ديگـر، بررسـي چگـونگي ايـن ارتبـاط و تـأثير       تـاريخي آن بـا ادبيـات ملـت    

ــذاري آن آن ــا از يكــديگر، و تأثيرگ ــر يكــديگر ه ــا ب ــدا، (» ه ــدن  ) 10: 1380ن ــراي دي ب

هــاي دو مكتــب شــاخص ايــن رويكــرد، يعنــي      ريف ديگــر و شــناخت ويژگــي  تعــا

ــسوي   ــب فران ــلال،  :  ك.رمكت ــي ه �1373غنيم ــب و ، 35-37: <1953= ــاييمكت امريك

ــافي، : ك.ر ــرد     .24-18: 1382كف ــا رويك ــي ب ــات تطبيق ــف ادبي ــلال در تعري ــي ه  غنيم

ف، يــافتن هــاي مختلــپــژوهش در مــوارد تلاقــي ادبيــات در زبــان«: نويــسدفرانــسوي مــي

ــور كلّـ ـ      ــه ط ــال و ب ــته و ح ــدد در گذش ــده و متع ــدهاي پيچي ــه   ،يپيون ــشي ك ــة نق  ارائ

ــه      ــه از جنب ــت، چ ــته اس ــأثر داش ــأثير و ت ــاريخي در ت ــدهاي ت ــي در  پيون ــول فن ــاي اص ه

تــرين وي مهــم). 32همــان، (» هــاي فكــريانــواع مكاتــب ادبــي و چــه از ديــدگاه جريــان

ــسوي از امريكــاي   ــب فران ــايز مكت ــسةدر ي را ويژگــي و تم ــا مقاي ــر ي شخــصيت دو  دو اث

دانــد و مــي» تــاريخيداشــتن روابــط  «جريــان فكــري از دو زبــان مختلــف را    دو يــا 

هــاي ادبــي كــه فاقــد روابــط تــاريخي اســت، از دايــرة  آن دســته از مقايــسه«: عقيــده دارد

).37همان، (» ادبيات تطبيقي بيرون است

ــزرگ-9  ــوي يكــي از ب ــان فرهنــگ و تمــدن اي ــرين خادم ــرن  ت ــان فارســي در ق ران و زب

الــدين عليــشير، ماننــدآفتاب، مركــز اميــر نظــام«: بــه قــول علــي اصــغر حكمــت. نهــم بــود

نظــام شمــسي اســت و صــدها كوكــب فــروزان از شــاعر و نويــسنده و مــتكلم و معمــائي   

ــيقي  ــذهَب و موس ــاش و م ــير و حركــت   و نق ــش و ادب در س ــز دان ــراف آن مرك دان اط

تـــذكرة توصـــيف فخـــري هـــروي متـــرجم ). »و« مقدمـــه، :1363جـــامي، (» انـــدبـــوده
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ــالس ــائسمج ــي  النف ــه فارس ــال   ( ب ــدود س ــده در ح ــه ش ــوايي  ) ق928ترجم ــشير ن از علي

ــت   ــي اس ــن بزرگ ــودار اي ــمِ   . نم ــس نه ــسم اول مجل ــالسوي در ق ــائسمج ــن النف  از اي

ــارة وي نوشــته اســت  ــرده، و در ب ــام ب ــشمند ن ــر دان ــي«: وزي ــادر از و آن مقــدار ب ــل و ن مثِْ

ــده و طــاطخ ــازنده و خوانن ــاش و س ــذهّب و نقّ ــصور و م ــائي و محــررّ و م ــاعر و معم ش

 او در نــشو و نمــا آمــده، معلــوم نيــست كــه در هــيچ زمــاني جلــوه كــرده  بيــتكــه بــه تر

ــيش       ــاعري؛ و پ ــه در ش ــت، خاص ــام داش ــرة تم ــت به ــن جماع ــون اي ــز از فن ــد؛ او ني باش

ظــمِ تركـي شــده، مثـل او كــسي قــدم   ر اسـت كــه تــا بيـانِ ن  تركـانِ خردمنــدِ فاضـل، مقــرّ  

] جــامي [در آن وادي ننهــاده، خــسروِ آن قلمــرو، اوســت؛ و او را قرينــة عبــدالرحمن      

).134همان، (دانند مي

ــاب -10 ــداد كت ــارة تع ــا و رســالهدر ب ــل شــده اســت   ه ــضي نق ــوال متناق ــوايي اق ــاي ن . ه

در. نــدامنـابع موجــود تعـداد آثــار وي را تــا نزديـك بــه چهـل كتــاب و رســاله رسـانده     

 :ЎЭБК АДАБИЁТИ ТАРИХИ, 1977ايــن بــاره در زبــان ازبكــي    
 در فارســــي ؛Афсаҳэод, 1989: 2/405-407؛ در تــــاجيكي 2/65-81

در . 248-243، 200-191صـــــص : 1387: شـــــگفته؛ 34-29: 1386حكمـــــت، : ك.ر

ــوايي   ــار ن ــه شــكلازبكــستان مجموعــه آث ــه ب 20 و 15در دو دورة هــاي مختلــف از جمل

.بعد چاپ شده است به 1963هاي مختلف از الجلدي طي س

در منــابع  فارســي تعــداد ابيــات خمــسة نــوايي را بــين ســي تــا ســي و دوهــزار بيــت   -11

 مـــصراع 000/64زكـــي وليـــدي طوغـــان هـــم تعـــداد ابيـــات آن را      . انـــددانـــسته

ــت32000( ــت ) بي ــته اس ــد دوم   . نوش ــه از جل ــتن، برگرفت ــم م ــي رق ــات ازبك ــاريخ ادبي ت
)1977 :2/204[ЎЭБК АДАБИЁТИ ТАРИХИ] (اســت)  زكــي وليــدي

).188: 1387نيا، ؛ رئيس207: 1387؛ شگفته، 46: 1377طوغان، 

ــر در ســال -12 ــن اث ــف اي ــه صــورت) 1996، 1991، 1965(هــاي مختل ــه ب ــاي جداگان ه

.آثار نوايي به چاپ رسيده استيا در مجموعه

ايلــــديم عطــــار اســــرارني شــــرح   /اوز قاشــــيمدن ســــالمدم بــــو نــــوطرح   -13
.(Қуронбеков, 2004: 37)

هـــاي ديگـــر تعـــداد ابيـــات در نـــسخه). 1383نـــسخة شـــفيعي كـــدكني، (عطـــار -14

).  313: 1374( بيت دانسته است 4457فروزانفر تعداد ابيات آن را . متفاوت است
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ــوايي در -21 ــات نـــ ــام اطلاعـــ ــسائمتمـــ ــه نـــ ــارة المحبـــ ــار دربـــ -58(عطـــ
65:ОЛИМОВ, 2004(  ــات ــة اطلاعـ ــات، ترجمـ ــسنفحـ ــت الانـ ــامي، ( اسـ جـ

ــمارة  596-598: 1370 ــل ش ــت      )573، ذي ــه دقّ ــار ب ــوت عط ــاريخ ف ــت ت ــن باب ، و از اي

دكتـــر شـــفيعي كـــدكني نيـــز ضـــمن بحثـــي . ق618ق، و نـــه 627ثبـــت شـــده، يعنـــي 

ــق  ــة منط ــستوفي در مقدم ــه    م ــتناد ب ــا اس ــر، ب ــذكرهالطي ــشعراي ت ــمرقندي  ال ــشاه س دولت

56-50: 1383عطـــار نيـــشابوري، (ق دانـــسته اســـت 627تـــاريخ درگذشـــت عطـــار را 

ــصحح ــة مــ ــسائمدر ). مقدمــ ــال  نــ ــرح حــ ــه شــ ــده  750المحبــ ــر شــ ــارف ذكــ  عــ
(Абдуллаев ва баш. 1977: 2/449).است

ــال    -22 ــه س ــه آن را ب ــر، ك ــن اث ــر در اي ــتاد فروزانف ــا  1340اس ــرده، ب ــأليف ك ــسي ت شم

ــار در     ــة عط ــه مقدم ــتناد ب ــسرونامهاس ــوم    خ ــر منظ ــه اث ــصيبت(، ن ــي م ــه، اله ــه، نام نام
ــه، م  ــرارنامه، مختارنام ــور اس ــات طي ــق/قام ــرح   منط ــه، ش ــسرونامه، جواهرنام ــر، خ -الطي
ــوان اشــعار ــور ) القلــب و دي ــر منث ــذكره(و يــك اث ــاءت ــه طــور قطــع از عطــار  ) الاولي را ب

ــون   ــاري چ ــسته، آث ــسان دان ــب، ل ــاح  مظهرالعجاي ــترنامه، مفت ــذات، اش ــب، جواهرال -الغي
ــي ــوح، ب ــهالفت ــي«را » ســرنامه، حيدرنام ــه» ســروته و ســخيفب ــو ب ــي مجع ول، و فقــط كل

ــر ). 76-75: 1374( شـــك و ترديـــد كـــرده اســـت  پندنامـــهدر صـــحت انتـــساب  دكتـ
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ــة   ــرمنطــقشــفيعي كــدكني در مقدم ــار اصــلي عطــار را  الطي ــذكره آث ــوان، ت ــاء، دي الاولي
الطيـــــر، منطـــــق=اســـــرارنامه، مقامـــــات طيـــــور(مختارنامـــــه و چهـــــار منظومـــــه 

ــدون ) نامــهنامــه و مــصيبتالاهــي=خــسرونامه ــي كــرده، ب ــار ديگــر  معرف اســتثنا تمــام آث

هــيچ اثــر ديگــري از عطــار نيــست «: منـسوب بــه عطــار را مجعــول دانــسته و نوشــته اســت 

ــه اســم  و تمــام منظومــه ــلهــاي ناتندرســتي كــه ب ــدري بلب -نامــه، بيــسرنامه، پــسرنامه، حي
ــلاج   ــذات، حـ ــه، جوهرالـ ــه، پندنامـ ــياه نامـ ــه، سـ ــسان نامـ ــترنامه، لـ ــه، اشـ ــب، نامـ الغيـ

وجــود نامــه نامــه، هــيلاجنامــه، وصــلتالفتــوح، نزهــتمــه، مفتــاحنامظهرالــذات، معــراج

 متأســفانه بارهــا و بارهــا بــه نــام او نــشر يافتــه، هــيچ  پندنامــهدارد و بعــضي از آنهــا ماننــد 

).37: 1383(» كدام آثار او نيست

- عطــار و تــأثير آن در قلمــرو تمــدن اســلامي، چــاپپندنامــةاطــلاع بيــشتر از بــراي-23
ــران و  ــاي آن در اي ــه      ه ــساب آن ب ــقم انت ــحت و س ــارة ص ــان در ب ــر محقق ــان و نظ  جه

.  767-1379:5/766مصطفوي سبزواري، عطار 

عينــي، : ك.ردربــارة برنامــة مــدارس و مكاتــب مــاوراءالنهر در دوران اســلامي      -24

ــارايي،  163-170: 1362 ــكوري بخــ ــاري،  ،70، 39: 1381؛ شــ ــكوري بخــ : 1382 شــ

ــيس407 ــا، ؛ رئـ ــة  و6-1: 1387نيـ ــستان «مقالـ ــرورش تاجيكـ ــوزش و پـ ــة آمـ » تاريخچـ

مندرج در وبگاه

7951=pageid&185=siteid?aspx.index/ir.icro.dushanbe://http
.]03/05/89تاريخ بازديد [

ــر كوچــك كــه در چــاپ مــصحح سيلوســتر دوساســي   -25 ــاري(از ايــن اث م، 1819: سپ

ــد روح   ــسي عبدالمحم ــه و بازنوي ــا مقابل ــران ب ــشان، ته ــاب و 79) 1373: بخ ــت 853 ب  بي

ــت، ده ــز در    اس ــي ني ــسخة خط ــا ن ــكند     ه ــي تاش ــان بيرون ــي ابوريح ــسخ خط ــة ن گنجين

. ش. ق اســت979دار آن مربــوط بــه تــرين  نــسخة تــاريخشــود، كــه قــديمنگهــداري مــي

ــة خــود موســي ــسخة خطــي موجــود 12يــف در مقال ســسه را معرفــي كــرده ؤدر ايــن م ن

پندنامــة  «يــف در مقالــة  اهللاالله حبيــب عــيلم(Мусаев, 2004: 93-94).اســت 

ــار ــذين عطـ ــيش از   »فريدالـ ــدكي بـ ــر را انـ ــن اثـ ــم ايـ ــت و در 900، حجـ ــاب 85 بيـ  بـ

دهــد حجــم ايــن كتــاب در كــشورهاي مختلــف توصــيف كــرده اســت و ايــن نــشان مــي

.(Ҳабибуллев, 2004: 78)با يكديگر متفاوت بوده است 
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كتابـت شـده بـا خطـي بـسيار          ( عطـار    الاوليـاء تـذكره يك نـسخة منحـصر بـه فـرد از           -26

شــود در كتابخانــة دانــشگاه دولتــي ســمرقند نگهــداري مــي )  قمــري685خوانــا بــه ســال 

دار اســتفاده هــاي تــاريخنــسخه.  اســتالاوليــاءتــذكرهدار هــاي نــادر تــاريخكــه از نــسخه

ــده در تـــصحيحات  ــذكرهشـ ــاءالاتـ ــتعلامي  وليـ ــتادان نيكلـــسن و اسـ ــه تـــصحيح اسـ  بـ

ــي 692از ــوتر نمـ ــشابوري، (رود ق جلـ ــار نيـ ــك و دو : 1372عطـ ــل و يـ ــر ).  چهـ دكتـ

ــصحيح      ــال تـ ــار دارد و درحـ ــسخه را در اختيـ ــن نـ ــصويري از ايـ ــدكني تـ ــفيعي كـ شـ

ــسخه     ــسخه و ن ــن ن ــتفاده از اي ــا اس ــاب ب ــن كت ــدي از اي ــت  جدي ــر اس ــدد ديگ ــاي متع . ه

 بـه مناسـبتي از ايـن      الطيـر مقدمـة منطـق   ي اولـين بـار در ايـران در          كـنم وي بـرا    گمان مـي  

: 1383عطارنيــشابوري، ( نــام بــرده اســت الاوليــاءتــذكرهنــسخه بــا نــام نــسخة تاشــكندي 

). 64، ص1پانوشت ش

27-Литераурне Наследие Фариддуддина Аттара в 
Рукописном Фонде Инстиута Востоқовения АН РУЗ.

كتابنامه
 آثار فارسي.الف

). 1385 (.آثــار منتــشرة رايزنــي فرهنگــي ســفارت جمهــوري اســلامي ايــران در تاشــكند -1

.الهدي: تهران

دانــشنامة  در »پيــام نــوين/ پيــام نــو«). 1379. (كــاظمســي، محمــدطلــب طوآســايش-2

ــلا  ــان اس ــر  .مجه ــر نظ ــادل  زي ــداد ع ــي ح ــران. 5ج. غلامعل ــره : ته ــاد دائ ــارف بني المع

.89-887صص. اسلامي

.سمت: تهران. تاريخ اساطيري ايران). 1373. (آموزگار، ژاله-3

المللـــي وزرات تهيــه كننـــده دفتــر مطالعــات سياســـي و بــين    ). 1388. ( ازبكــستان -4

.مركز چاپ و انتشارات وزارت امور خارجه: تهران. امور خارجه

: تهــران. بــه اهتمــام رحــيم مــسلمانيان قباديــاني. برگزيــدة آثــار). 1373. (صــابربــازار -5

.الهدي

ترجمــة دكتــر غفــار حــسيني، . تــاريخ تركهــاي آســياي ميانــه). 1376. (و. بارتولــد، و-6

.توس: تهران
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ـــ-7 ــستان). 1387 (. ــــــــــــ ــه ترك ــول  (نام ــد مغ ــستان در عه ــريم  ). ترك ــة ك ترجم

.گهآ: تهران. 3ج، چ2. كشاورز

ــرتلس، اوژن-8 ــزرگ  «). 1323 اســفند -مــراد . (ب ــوايي، شــاعر ب ــات ن ــان از حي ــك رم ي

.13، ص4شمارة  دورة اول، .پيام نو. »ازبك

ــسكي، آ-9 ــاوراءالنهر ). 1371. (بلنيتـ ــان و مـ ــه(خراسـ ــياي ميانـ ــر  م).آسـ ــرجم دكتـ تـ

).گاهپژوهش(مؤسسة مطالعات و تحقيقات فرهنگي :پرويز ورجاوند، تهران

ــامي، عبــدالرحمان - 10 . القــدس مــن حــضرات الانــسنفحــات). 1382. (بــن احمــد ج

.اطلاعات: تهران. 4چ. مقدمه، تصحيح و تعليقات دكتر محمود عابدي

.سمت: تهران. جغرافياي سياسي ايران). 1381. (نيا، محمدرضاحافظ- 11

ي تــاجيكي گزينــة شــعر معاصــر فارســ: از ســمرقند چــو قنــد). 1384. ( خــدايار، ابــراهيم- 12

.مركز تحقيقات زبان و ادبيات فارسي و اشاره: تهران. ازبكستان

ــريم  - 13 ــلام ك ــراهيم و غ ــدايار، اب ــاب «). 1388. (افخ ــت كت ــنگي  فهرس ــاپ س ــاي چ ه

ــستان      ــاوراءالنهر ـ ازبك ــيرازي در م ــافظ ش ــافظدر» ح ــي ح ــر د(پژوه ــمودفت ــه . )ازده ب

.142-116صص . شناسيمركز حافظ: شيراز. كوشش جليل سازگارنژاد

ــي - 14 ــدا، عل ــردهخ ــت). 1377. (اكب ــهلغ ــران. 2چ. ج15دورة . نام ــران  : ته ــشگاه ته دان

.و روزنه

-ايــران. »الملــك ثــاني و اميركبيــر خراســاننــوايي، نظــام«). 1377. (رادفــر، ابوالقاســم- 15
.63-42صص. 11ش. شناخت

ــران در تاجيكــستان.ا.رايزنــي فرهنگــي ج- 16 ــي. (اي ــاب ــرورش «). ت ــوزش و پ تاريخچــة آم

در وبگاه» يكستانتاج

http://dushanbe.icro.ir/index.aspx?siteid=185&pageid=7951
[ .03/05/89تاريخ بازديد  ]

ــيس- 17 ــا، رحــيمرئ ــات«). 1387. (ني ــي، ادبي ــره در »ترك ــزرگ اســلامي دائ ــارف ب . المع

المعــارف بــزرگ  دائــرهمركــز: تهــران. 15ج. اظم موســوي بجنــوردي زيــر نظــر كـ ـ 

.190-182صص . اسلامي

ـــ- 18 ــتان). 1387 (..ــــــــــــــ ــه در تاتارسـ ــبش جديديـ ــاپ و : تهـــران. جنـ مركـــز چـ

.انتشارات وزارت امور خارجه
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ــان، احمــد - 19 ــدي طوغ ــزرگ «). 1377. (زكــي ولي ــوايي ب ــشير ن ــصيت اميرعلي ــرين شخ ت

.57-39صص. 3ش. 3س. نامة پارسي. م ناطق شريفترجمة مري. »ادبي ترك

شــرح احــوال و آثــار فارســي اميرعلــشيرنوايي مــتخلص  ). 1387. (بــانو، صــغريشــگفته- 20

.الهدي: تهران. به فاني

ــارايي - 21 ــكوري بخـ ــدجان. شـ ــي  ). 1381. (محمـ ــان ملـ ــوزش و زبـ ــسانگرايي آمـ .انـ

.رايزني فرهنگي جمهوري اسلامي ايران در تاجيكستان: دوشنبه

ــــــ- 22 ــياء ). 1382(.ــــــــــــــــــــــ ــة صدرض ــر روزنام ــات ب ــتة صدرضــياء. تعليق . نوش

.مركز چاپ و انتشارات وزارت امور خارجه: تهران

نـــام كـــسان و (فرهنـــگ شــاهنامه ). 1377). (بيـــژن(شــهيدي مازنـــدراني، حــسين   - 23

. نشر بلخ، وابسته به بنياد نيشابور:  تهران.)هاجاي

ــشابوري، فريدا- 24 ــدينعطــار ني ــراهيمل ــذكره). 1383. ( محمــدبن اب ــاءت  بررســي، .الاولي

.زوار: تهران. 7چ. تصحيح متن، توضيحات و فهارس دكتر محمد استعلامي

ـــ- 25 ــرمنطــــق). 1383(. ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــه، تــــصحيح و . الطيــ مقدمــ

.سخن: تهران. تعليقات دكتر محمدرضا شفيعي كدكني

ذاريرگاث وريذيرپ، اثولح و تخاريت: يقيطب تاتيادب). 1373 (. غنيمي هلال، محمد- 26

: تهران. رازيي شزادههلالت آييضرت از مقيلع وتهيشح وتهمرجت اسلاميادبو گنرهف

.ركبيرامي

دانشگاه تهران: تهران. ايرانويج). 1374. (وشي، بهرامفره- 27

شـرح احـوال و نقـد و تحليـل آثـار شـيخ فريدالـدين                ). 1374. (الزمـان انفر، بـديع  فروز- 28

. انجمن آثار و مفاخر فرهنگي: تهران. 2چ. محمد عطار نيشابوري
ــي، سيدابو- 29 ــمافروزان ــصادي و   ). 1388 . (لقاس ــاعي، اقت ــي، اجتم ــولات سياس ــاريخ تح ت

.سمت: تهران. 5چ. فرهنگي ايران در دورة سامانيان

ــافي، مح- 30 پژوهــشي دربــاب نظريــة   : ادبيــات تطبيقــي ). 1382. (مــد عبدالــسلام كف

.نشربه: مشهد. ترجمة سيد حسين سيدي. ادبيات و شعر داستاني

ــايادداشـــت). 1362. (عينـــي، صـــدرالدين- 31 اكبـــر ســـعيدي بـــه كوشـــش علـــي. هـ

آگاه: تهران. سيرجاني
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ـ واقعيــت هــا  تركيــستخيالبــافي پــان«). 1383. (مرادعلــي بيگــي لنگــرودي، عبــداالله- 32

ــاريخي ــاييدر » تـ ــان، آريـ ــران تاجيكـ ــلات ايـ ــا و فـ ــرزا  هـ ــق ميـ ــردآوري و تحقيـ  گـ

.206-97صص . سروش: تهران. 2چ. شكورزاده

ــا  - 33 ــيرازي، رض ــصطفوي ش ــار «). 1379. (م ــة عط ــلام  در » پندنام ــان اس ــشنامة جه . دان

ــادل   ــداد عـ ــي حـ ــر غلامعلـ ــر نظـ ــران. 5ج. زيـ ــره : تهـ ــاد دائـ ــلامي بنيـ ــارف اسـ . المعـ

.767-766صص

ــدا، طــه- 34 ــي). 1380. (ن ــات تطبيق ــر زهــرا خــسروي . ادبي ــرزان : تهــران. ترجمــة دكت ف

.روز

ــانم«). 1373. (نفيـــسي، ســـعيد- 35 . خاري تمـــسير در انكياجتدر » ســـرزمين پـــاك نياكـ

.الهدي: تهران. گردآوري و تحقيق ميرزا شكورزاده

ــوايي، - 36 ــامرني امواندي). 1342 (.هنكچي كنربيشيل، عييوار نيشيلرعيامنـــــ نديالظـــــ

.سيناابن: تهران. فرخالدين همايوناهتمام ركنسعي و به . "يانف"يواير نيشيلع

اصــغر بــه ســعي و اهتمــام علــي   . النفــائستــذكرة مجــالس ). 1363(ـــــــــــــــــ - 37

.تابخانة منوچهري: تهران. حكمت

: تهــران. ســيماي فرهنگــي ازبكــستان  ). 1384. (<بــه سرپرســتي =وفــايي، عباســعلي  - 38

.الهدي
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